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[走啦我們去跳舞吧] 
(2) rumenow wasow 

[我們來開開玩笑] 
(3) yaku mukelun 

[我不會認輸的] 
(4) uwa liexan 

[年輕的小姐] 
(5) um huwa be dow 

[怎麼辦呢] 
(6) uwa bi soring 

[年輕的小姐] 
      
 

41.還工歌[何葉樹花][87.12.27]   

biwa    sayung da bi nala tomodaci     wa misolay wa misolay 
叫喊聲  再見        朋友（日語）      

  [喂！我的朋友啊！再見了！] 
      
 

42.跳舞歌（三）[何葉樹花][87.12.27]   

(1) um dosi desu-un 
[帶你一起去跳舞] 

(2) uwa tirading 
[剛發育的小姐] 

(3) um huwa ku dow 
[接下來要怎麼辦] 

(4) um Habow Nobing 
[像 Habow Nobing 一樣] 

(5) yaku mukelun 
[我不會認輸的] 

(6) uwa liexan 
[沒有見過面的小姐] 

(7) um huwa kesun 
[接下來要怎麼辦] 

(8) um naku ni dow 
[是我自己的] 

(9) um huwa bale 
[大方的跳吧] 
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(10) uwa durading 
 [剛成熟的小姐] 

(11) um mese ku dow 
    [我想要跳舞] 
     
 

43.ohnay[何葉樹花][87.12.27]   

(1) ohnay ohnay ohnay wa ohnay 
    [歌曲的前奏，無意] 
(2) ohnay ohnay wa ohnay 
    [歌曲的前奏，無意] 
(3) ohnay ima dungan wa ohnay ohnay 
    [要換誰了呢？] 
(4) ohnay Pidu Walis wa ohnay ohnay 
    [換 Pidu Walis 了] 
(5) ohnay wa ohnay 
    [歌曲之間奏或尾聲] 
 

［春陽村］ 

44.我是真正的女人[張胡愛妹][87.12.18]   

(1) wa-uwa   ku wa  sangqayaw  uwa 
     小姐  我     環山部落 
    [我是環山遙遠地方的小姐] 
(2) um kay saw ku wa sinpadaw wa 
            我    山羌 
    [我今天要表現就如山羌那樣跳得敏捷輕快] 
 
(3) um wa-uwa   ku wa na bu-un wa 
       小姐   我    地名（住著一群漂亮女孩的地名） 
    [我是漂亮的小姐是天之驕娘] 
(4) u-nuka ku  makelan wa 
       不能  克制 
    [我就是不能克制自己不跳舞] 
(5) um wa-uwa  ku wa na rimuy wa 
        小姐 我     地名 
    [我就如環山小姐那麼地漂亮] 
(6) um balay ku wu saw ma ima wa 


